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ಬಹಳಗಂದಲವಾಗೀದ, ನಮĿಬĽರಲŃ ಅಂಚಯರು ಅಂತ. ಅವರಗ
ನನ ತಂಬ ಆಟ ಆಡಿಸĶದĸ. ಇದಲŃ ನನ ಹೀಳತĶರುವುದಮೂರು
ವಷāದ ಹಂದ’ ಎಂದ ತನ ಚಹಾ ಕಡಿಯತĶ ಕೀತāಮನನಗೂ
ಹಾಗೀ ಸೂಚಸದಳ ಕಂಚ.
‘ಆಗಲŃ ನನೀ ಇವರಬĽರಗೂ ಸಹಾಯಮಡಿದಡĳದಡĳ

ರೀಲ್ಸು ಕಡಿಸದĸ...’ ಎಂದ ತನĺ ದಡĳಸĶಕ ಹೀಳಿಕಂಡ ರಾಜೂ.
ಕೀತāಮನ ಚಹಾ ಕಡಿದಮನದಲŃೀ ಅದರ ರುಚ ಚನĺಗದ,

ರಾಜೂಗ ಚಹಾ ಆದರೂ ನಟıಗಮಡಲ ಬರುತĶದ ಎಂದಕಂಡ.
‘ರಾಜೂ, ನನಗ ಡŁಮ ಅಲ್ಲದೀಮಡಲಂಗ್‌ನಲŃ ಜಾಹೀರಾತ

ಕಂಪನಗಳೂಗತĶದ್ದವ?’ ಎಂದ. ಕೀತāಮನ ತಲಯಲŃ ಇವರ ಹನĺಲ
ಸದĹವಾಗುತĶದ.
‘ಇಲ್ಲ’ ಎಂದ ತಟಯಬĽಸದ ರಾಜೂ.
‘ಗತĶದ್ದರ ನಮĿ ಕಂಚೀಗೂ ಅದರಲŃ ಚನ್ಸು ಕಡಿಸತĶದĸ. ಕಂಚೀನ

ಅಕħನ ಜತ ಅಂತದರಲŃ ಟĝಮಡಿದŃ, ಆದರ ಒಂದೀ ಮುಖದ ಇಬĽರು
ಯಕ ಅಂತಮಡಲಂಗ್‌ ಆಫಸ್ā ಇವಳಿಗ ಬರಲಲ್ಲ. ಜತಗ ಅಂಚನ
ಮŀಮ್‌ಗ ಏನೀ ವಿಶೀಷ ಕಲಯೂಇತĶ,ಮಡಲಹಾವಭಾವದಲŃ’.
‘ನೀವು ಅಕħ ಅನĺವುದ ಆಕ ನಮಗಂತ ಕಲವೀ Ĕಣಮದಲ

ಹುಟıದಳಂದ?’ ಎಂದ ಕೀತāಮನ ಕಂಚಯತĶ ತರುಗ-
ಹೌದಂಬಂತ ತಲಯಡಿಸದಳ ಕಂಚ.
‘ಮದಲಲೀಕ ಕಂಡೀಳಮದಲೀಹೀಗĽಟŃ’ ಎಂದ ಬಕħದಳ.
‘ಕಂಚೀ, ಚನĺಗಯೀಚಸ ಹೀಳಿ ಅಕħನಗ ಆಗದವರು, ಕಲŃವಂಥ

ದŅೀಷವಿದ್ದವರುಯರದ್ದರು?’ ಎಂದ ಕೀತāಮನ.

ನಮĿಕħ ದೇವತೆಯಂತೆ!
ಕಂಚ ಕೈಯಲŃದ್ದ ಚಹಾಗಾಬರಗ ತಳಕತ; ಕಣĵರಳಿಸ ಉದŁಕĶಳಾಗ

ನಡಿದಳ, ‘ಮೈ ಗಾಡ್! ನೀನೀ.. ಹಾಗನĺಬೀಡಿ.. ನಮĿಕħ
ದೀವತಯಂತ. ಮದವಯದಮೀಲ ಬಡವರಗಲ್ಲ ದನ ಧಮā ಅಂತ
ಚŀರಟಮಡೀಳ. ನನĺ ಕಂಡರ ಪಂಚಪŁಣ. ಇದೀ ಹಾಳಪಲಸ
ಮಡಿಸಬೀಕ ಅಂತ ಅವಳಿಗ ಆ ನಮĿ ಶರಭ್ ತಲ ತಂದ ಬಟıನಂತ.
ಜಪĻಯŀ ಅಂದರೂ ಬಡದೀ ಅದನĺ ಹಡಿದ ಬಟıಳ ಸರ್. ಬೀಡವೀ
ಮಹರಾಯಿತ ಅಂತ ನನಗೀಗರದರೂ ಕೀಳಲಲ್ಲ. ನನಗ ಇಂಥದರ
ಲŃಲŃ ಬಲħಲ ಇಷıವಿರಲಲ್ಲ. ಈಗನೀಡಿ.. ಎಲ್ಲರೂ ನನĺ ಬಗĩ ಅಕħನನĺ
ಕಲŃಸ ದಡĳ ನಂಗಕħ ಮಡಿಸದಳ ಅನĺಲŅ?’ ಎಂದ ಕಣĵರಸ
ಕಂಡಳ ನಟೀಮಣ. ಕೃತಕ ಅಭನಯವೀನ ಅದರಲŃ ಕಣಲಲ್ಲ
ಕೀತāಮನನಗ.
ಕೀತāಮನಲಚಗುಟı ತನĺ ಮತ ಆ ಅಥāದಂದಲ್ಲವಂದ

ಸೂಚಸದ. ‘ಛೆ, ನನಹಾಗ ನಮĿ ಬಗĩ ಭಾವಿಸಲ್ಲ. ಇದ ನಮĿ ಪŁಶĺ
ಕೀಳವ ಧಾಟ ಅಷıೀ. ಪಲೀಸ್ ಕಡ ಹೀಗೀ ಕೀಳಿಯರು. ಇರಲ, ಇನĺ
ಶಶಧರ್ಗೂ ನಮĿಕħನಗೂ ಸಂಬಂಧ ಹೀಗತĶ? ಏನದರೂ ವೈಮನಸŀ?’
ಕಂಚ ಹಂಜರಯತĶ ನಡಿದಳ.
‘ನನಗ ಗತĶದ್ದ ಮಟıಗ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಳಗಳಗೀ ಇದĸರ

ಬಹುದೀನೀ, ಅಕħ ಏನ ಹೀಳತĶರಲಲ್ಲ. ನನಗ ತಳಿದಂತ ಭಾವನಗ ಅಕħನ
ಮೀಲಮದಲನಂದ ವಿಪರೀತ ಪŁೀತ, ಎಲŃ ಕಡ ಜತಗೀ ಕರಕಂಡ
ಹೀಗೀರು. ಅವಳಿಗ ಬೀಕದ್ದಷı ಹಣ ಸರಯೀರು. ಇನĺ ವಿರಸ ಏತಕħ?’
ದನಯಲŃ ಒಂದಳ ಅಸೂಯಹಾದಹೀಯಿತನಸತ ಕೀತāಮನನಗ.
ಕೀತāಮನ ನಟıಸರಟı. ತನಗಹಸ ಸಳಿವೀನದರಯತĶಲ್ಲ,

ಸಮĿನ ಸಮಯಹಾಳಾಗುತĶದ.
ಕನಯದಗ ‘ಕಂಚ, ನಮĿಬĽರನĺ ಸಕ ಸಲಹದ ಆ ತರೀಸಮĿ

ಆಂಟಯ ವಿಳಾಸವೀನದರೂಗತĶ?’ ಎಂದ.
ಕಂಚ ತಟಕħನ ಇವನ ಹುಚĬನೀ ಎಂಬಂತ ನೀಡಿದಳ, ‘ತರೀಸಮĿ

ಆಂಟನ? ಅವರನĺ ಮರತ ಎಷıೀ ವಷāವಾಯಿತನವು.
ಎಲŃದĸರೀ.. ಇದĸರೀ ಇಲŅೀ.?’ ಎಂದವಳ ಚಹಾ ಕಪ ಕಳಗಟı
ಹರತವಾದ ದನಯಲŃ ಮತĶ ಹೀಳಿದಳ:

‘ಓಹ್, ನನ ಹೀಳಿದĸ ನಮಗ ಸಮಧಾನವಾಗಲಲ್ಲ. ಚಕ
ಮಡಬೀಕತĶೀನೀ ಅದನĺಲŃ? ಹೀಗೂ ಪತĶೀದರರಲ್ಲವ?’
ಅವಳ ಕಣಕ ನಡಿಯಿಂದ ಕೀತāಮನ ಸಂಕೀಚಪಡತĶನಂದ

ನರೀಕ್ಷಿಸದ್ದರ ಈಬರಹಾಗಾಗಲಲ್ಲ. ಅವನ ದೃಢವಾದ ದನಯಲŃ, ‘ಕಂಚ,
ಪŃೀಸ್, ನನಗ ನನĺ ಕಲಸಮಡಲ ಬಡಿ..ನೀವು ವಿಳಾಸ ಇದ್ದರ ಕಟı
ಆರಾಮಮಡಿ. ನಮಗ ಬಹಳ ಸĊನಮಡಿಬಟı ಅನĺಸತĶ’ ಎಂದ
ಏಳವಸೂಚನತೀಪāಡಿಸದ.
‘ಇರ, ನೀಡತĶೀನ..’ಎಂದ ಅಸಹನ ತೀರುತĶಲೀ ಎದĸಹೀದಳ

ಕಂಚ.
‘ರಾಜೂ, ನನಗೂ ಅಂಚನಗೂ ಹೀಗತĶ ಸಂಬಂಧ ಹೀಳ?’ ಎಂದ ಈಗ

ಕೀತāಮನರಾಜೂ ಕಡ ತರುಗ.
ರಾಜೂ ಕಣĵರಳಿಸ ಇದ ವಿಚತŁವಂಬಂತ ನೀಡಿದ ‘ಸರ್, ಇಬĽರನĺ

ಒಂದೀ ತರಹನೀಡಿದವನ ನನ. ಅಂಚನ ಮೀಡಮ್‌ ಸŅಲĻ
ಆಂಬೀಶಯಸ್ ಆಗದ್ದರು. ಧನದಹ ಹಚĬ. ಇವಳಿಗೂ ಅಷıೀ! ಇನĺ
ದಡĳ ರೀಲ ಇಲ್ಲವೀ ಒಳńೀ ಕಂಪನ ಕಂಟŁ್ಯಾಕı ಕಡಿಸ ಅಂತ ನನಗ
ದಂಬಲ ಬೀಳತĶರುತĶಳ. ಆದರ ಅಕħನಷı ಜಾಣೆಯಲ್ಲ.. ಹಾಗಾಗ
ಇವಳಿಗ ಇನĺಯವ Ħಮಂತರ ಸಹವಾಸದ ಅವಕಶವೂ ಬರಲೀ ಇಲ್ಲ’
ಎಂದ ಕಂಚಯ ಈಸಧನ ತನĺ ಮಟıಗ ಕಡಿಮ ಎನಸದಂತ. ಅಲ್ಲದ
ಧನದಹ ಅವರಗ ಹಚĬ ಎನĺತĶನ ಕರಮ! ಇವನಗಲ್ಲವ? ಎನಸತ
ಪತĶೀದರನಗ.
ಕೀತāಮನ ಇದನĺಲŃ ಅರಗಸಕಳńವಂತ ಸಮĿನದ್ದ.
ರಾಜೂಮುಂದವರಸದ, ‘ನನĺ ಕಂಡರ ಇತĶೀಚಗ ಅಂಚೀ ಮೀಡಮ್‌ಗ

ಅಷıಕħಷıೀ. ಏನೀ, ನನĺಂದಲೀ ತಂಗಯ ಅದೃಷı ಖುಲಯಿಸಲಲ್ಲ ಎಂಬಂತ
ಒಂಥರಾಮತಡಿಸತĶದ್ದರು. ಇದಲŃ ಶಶಧರ್ರಂತ Ħಮಂತರನĺ
ಮದವಯಗಮೀಜನ ಜೀವನ ನಡಸಲ ಆರಂಭಸದ ಮೀಲ
ಸಹಜವೀನೀ ಎಂದ ನನಸಮĿನರುತĶದĸ’.
ಕಂಚಹರಬಂದ ಒಂದ ವಿಸಟಂಗ್‌ ಕಡಿāನ ಮೀಲ ಬರದ ವಿಳಾಸ

ತೀರಸ, ಕೀತāಮನನಗ ‘ಇದೀ ನವು ತರೀಸಮĿ ಜತ ಇದ್ದ ಮನ ಅಡŁಸ್.
ಐದ ವಷāವಾದರೂ ಆಯĶ ನವು ಅವರ ಸಂಪಕā ಬಟı.. ಆಗಲೀ
ಎಪĻತĶ ವಷāವಾಗತĶ ಆಂಟಗ’ ಎಂದಳ ಕಡ್āಕಡತĶ. ಆ
ದನಯಲŃ ನೀನನĺೀನ ಅವರಂದ ಕಂಡಹಡಿಯಬಲŃ ಎಂಬ ಸವಾಲದ್ದಂತತĶ.
ಕೀತāಮನ ಎದĸ, ‘ಸರ, ನನ ಇನĺ ಕಲವು ದನ ಬಟı ಬಂದರೂ

ಬರುತĶೀನ.. ನಮĿ ಈ ಕೀಸ್ ಎಲŃಮುಗದ ಸರಹೀದರ ಆ ಪಲಸ
ಹಣ ಪವತಗ ಶಫರಸಮಡತĶೀನ..’ ಎಂದ ಅವರಬĽರನĺ ಸೂĔĿವಾಗ
ಗಮನಸದ.
ಎಷı ಪŁಯತĺಪಟıರೂ, ಹಣದಮತ ಬಂದಗ ಅವರಬĽರ ಕಣĵನಲŃ

ಮಂಚಹೀದಹಳಪನĺ ಅವರು ಆ ದಃಖದಲŃ ಬಚĬಡಲಗಲಲ್ಲ.
‘ಮನ ಈಸ್ ಥಿಕħರ್ ದŀನ ಬŃಡ್’ ಎಂದ ಗಾದಯನĺ ಬದಲಯಿಸ
ಬೀಕ ಎನಸತ ಅವನಗ.
ಹರಗ ತನĺ ಕರನĺ ಜೀಪನವಾಗ ಕಯತĶದ್ದ ಸ.ಎಸ್.ಕ. ಕŁಕಟ್

ಫŀನ ಹುಡಗನಗ ಇನĺ ಹತĶ ರೂಪಯಿ ಹಚĬ ಟಪ್ಸು ಕಟı
ಅಲŃಂದ ಸರŁನಹರಟ ಕೀತāಮನ.

ಮರಣೇತĶರ ಪರೇಕ್ಷೆ ವರದಿ
ಮರನೀ ದನ ಬಳಿಗĩ ೧೦ ಕħಲŃ ತನĺ ಆಫೀಸನಲŃ ಮರಣೀತĶರ

ಪರೀಕ್ಷಿಯ ರಪೀಟ್ā ಮತĶ ಪŁಥಮ ತನಖಾ ವರದ ಓದತĶದĸನ
ಕೀತāಮನ. ಅವನ ಬಸ್ ಭೀಮರಾವ್ ತಮĿ ಪŁಭಾವ ಬಳಸ ಪಲೀಸ್
ಕಮೀಶನರ್ ಕಚೀರಯಿಂದ ಫŀಕ್ಸುಮಡಿಸ ತರಸಕಟıದĸರ. ಅವನಗ
ಕಟı ‘ನೀನ ಲೀಟ್ಮಡಬೀಡ. ಬೀಗ ಕಂಡಹಡಿ...’ ಎಂದ ಆಗŁಹಸ
ತರಳಿದ್ದರು ಭೀಮರಾವ್.
ಆ ಶವ ಪರೀಕ್ಷಿ ವರದಯ ಪŁಕರ ಮೃತ ಮಹಳಯ ದೈಹಕ ವಿವರ

ಗಳಲŃ ತಳಿಸ, ‘ಆಕಯ ತಲಯ ಹಂಭಾಗದಲŃಯವುದೀ ಬಲವಾದ
ವಸĶವಿನಂದಹಡದ ಪಟı, ರಕĶ ಹಪĻಗಟıರುವುದ ತಳಿದ ಬಂದದ

ಎಂದದ. ಆ ಗಾಯಪŁಯಶಃ ಆಕ ನೀರನಲŃ ಮುಳಗುವಮುನĺವೀ
ಆಗರುವಸೂಚನಗಳಿರುವುದರಂದ ‘ಫೌಲ ಪŃೀ’ (ದಷ್ಕೃತŀ) ಸಧŀತಗಳಿವ’
ಎಂದ ವೈದŀಧಿಕರ ಅಭಪŁಯಪಟıದĸರ. ಸೀಟನಲŃ ದಗĩನ ನೀರವಾಗ
ಕಳಿತ ಕೀತāಮನ. ಅವನ ಕಣĵ ಮನಸ್ಸು ಚರುಕಗ ಮಕħ ವಿವರಗಳನĺ
ಪರಶೀಲಸತĶದ.
‘ಆಕಯನĺ ನೀರನಲŃ ಮುಳಗ ಹಡಿಯಲ ತಲಯನĺ ನೀರನ ಅಡಿ

ಯಲŃ ಒತĶರುವುದಗಯೂ, ಆಕಯ ದೀಹದ ಪŁತಭಟನಯಿಂದ
ಸತĶಮುತĶಲನ ಕಳದ ಕಟıಗ ಆಕಯಮೈ ಕೈ ಬಡಿದರುವ ಗಾಯಗಳಿವ.
ಇನĺ ಆಕಯ ಕೈಬರಳ ಅಥವಾ ಇನŀವ ಭಾಗದಲŃಗಲೀ ‘ಫರನ
ಆಬĮಕı್ಸ್’ (ಪರಕೀಯ ವಸĶ) ಅಂದರ ಆಕಯ ಸŅಂತವಲ್ಲದ ದೀಹದ
ಸಳಿವುಗಳ- ಕದಲ, ಉಗುರು, ಚಮā, ರಕĶ ಇತŀದಯವುದ
ಇಲ್ಲದರುವುದರಂದ ಅಕಸĿತ್ಯರಾದರೂಕಂದದĸೀ ಆದರೂ, ಆ
ಕಲಗಾರನ ದೈಹಕ ಪರಾವಯವುವೂ, ಕರುಹಾಗಲೀ ಇಲŃ ದರತಲ್ಲ.
ಹರಗ ಕಳದ ಸತĶಲಲŃ ಎರಡಮುರುಟ ಎಸದ 555 ಸıೀಟ್
ಎಕ್ಸುಪŁಸ್ ಸಗರೀಟನ ತಂಡಗಳಮತŁ ಸಕħವ ಅಂದಪೀಲಸ್
ರಪೀಟ್ā ಹೀಳಿದ.
ಅದಸಧಾರಣವಾಗ ಎಲ್ಲ Ħಮಂತ ವಗāದವರೂ ಬಳಸವಬŁಂಡ್

ಆದ್ದರಂದಯವ ನದāಷı ತೀಮāನಕħ ಬರಲಗ ಲಲ್ಲವಂತ. ಆದರ
ಕಲಯದವಳ ದೀಹದ ಬಲತಡಯಮೀಲ ಹುಟı ಮಚĬ
ಇರುವುದಗಯೂ,ಪೀಲಸಗ ಬಲ್ಲಮಹತಯಿಂದ ಇದ ಅಂಚನ
ದೀಸಯಿಯವರ ಪಲಸಯಲŃ ಅದರ ಬಗĩ ಉಲŃೀಖವಾಗದ ಎಂದ
ವರದಯಲŃತĶ. ಆದ್ದರಂದ ಪಲೀಸಗ ತಳಿದ ಈ ಎಲŃಮಹತ ಪŁಕರ
ಸತĶ ಮಹಳ ಅಂಚನ ದೀಸಯಿಯೀ ಎಂದ ಪŁಥಮ ತೀಮāನಕħ

ಬಂದದ್ದರು. ಇದನĺ ಓದ ತĔಣ ಕೀತೀāಮನಬಸ್ ಭೀಮರಾಯರಗ
ಫೀನಯಿಸ, ‘ಈ ಪಲಸಯ ಕೀಸ್ ಇತŀಥāವಾಗಲ ತಡವಾಗಬಹುದ,
ಪಲಸ ಅಂಚನ ಹಸರನಲŃತĶದ್ದರಂದ ಅಸಹಜ ಸವಿನ ಸಳಿವು ಇವ,
ಆದ್ದರಂದ ಹಣ ಪವತಯನĺ ತಡಯಿರಂದ ತಳಿಸದಗ, ಅವರು ತನಗ
ಇದಮದಲೀ ತಳಿದತĶಂಬಂತ ಗುಟರುಹಾಕ ನನೀನ ಹೀಳಿದĸ?’ ಎಂದ
ಗಣಗದರು.
‘ನಮĿ ಅನಮನವಷı ಸರ್, ಇನĺ ಕಲಯದದನĺ ರುಜುವಾತ

ಮಡಿಲ್ಲ...ಯವುದಕħ ಇರಲ ಎಂದ’ ಎಂದಯವ ಪತĶೀದರ.
‘ನೀನನĺ ಈಗ ಶುರುಮಡಿದĸೀಯ, ನನ ಈ ಕಲಸ ಇಪĻತęದ ವಷā

ಮುಂಚಯ ಶುರುಮಡಿದĸ’ ಎಂದಕಚĬಕಂಡರು ಭೀಮರಾವ್.
‘ಇನĺ ನನ ಶಶಧರ್ ದೀಸಯಿಮತĶತರ ಸಕ್ಷಿಗಳ ಜತ ತನಖೆ

ನಡಸತĶೀನ’ ಎಂದ ತಳಿಸ ಅವರಂದಗೀ ಹಚĬಮತ ಬಳಸದೀ
ಹರಬದ್ದ ಕೀತāಮನ.
ಲಫıನ ಬಳಿ ಬಂದಗ ಅದರಂದ ಶರಭ್ಹರಬದ್ದ. ಅವನಮುಖದಲŃ

ಎರಡ ದನದ ಗಡĸವಿತĶ, ಕಂಗಳ ನದĸ ಬರದಂತ ಕಂಪಗ
ಕಳಾಹೀನವಾಗದ್ದವು.
‘ಕೀತā, ನಂಗೂಗತĶಯಿತ.. ಭೀಮರಾವ್, ಅಂಚನ ತಲಗ ಏಟ

ಬದĸ ಸತĶಳ.ಯರೀಕಳದಲŃ ಮುಳಗಸದರ ಅಂತ ವರದಯಲŃರು
ವುದ ನನĺ ಬಸಗ ಹೀಳಿದರಂತ...ಇನĺ ನನĺ ಕರಯರ್ ಇಲŃ ಮುಗದ
ಹಾಗೀ.. ಈ ಸದĸ ಇನĺ ಎಲ್ಲರಗೂ ಹರಡತĶದ, ನನĺ ಕಮā..’ ಎಂದ
ಮŃನವದನನದ ಗಳಯನ ಭುಜ ತಟıದ ಕೀತāಮನ.

ಅದľತ ಭಾಷೆ, ಮನಮೇಹಕ ಶೈಲಿ!
ಸರಸŅತ ನಟರಾಜ್‌ ಅವರ ‘ಸಕħ’ ಧಾರಾವಾಹಯಲŃ ಬಳಸದ ಭಾಷ

ಶೈಲ ಬಹಳ ಹಡಿಸತ. ಎಷı ಗಂಭೀರ, ಎಷı ಹಾದāಕ, ಎಷı
ಮನಮೀಹಕ! ಕಥೆ ಸರಾಗವಾಗ, ಸಖವಾಗ ಓದಸಕಂಡಹೀಯಿತ.
ಮುಕĶಯದ ಸಂದೀಶ ‘ಜೀವನ ಬರೀ ಸಕħಲ್ಲ. ಸಕħಗಳನĺಲ್ಲ ಬಡಿಸತĶಲೀ ಸಕħ
ಸಖಗಳದĸ ಲಕħವಿದ..!, ಅದľತ.

-ಕೆ.ಎಂ. ಮಧŅರಾಯ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಎಂ.ಮೃತŀಂಜಯಪĻ, ಚಿತŁದುಗಗ,
ಪೂರ್ಗಮಾ ಮೂರ್ಗ ಬೆಂಗಳೂರು, ಮುಕುಂದ ಹೆರಕಲ್ಲ, ಕಲಬುರಗಿ, ಎಚ್‌.
ಆನಂದಕುಮಾರ್‌, ಚಿತŁದುಗಗ, ಪŁಭಾ ನಾಗರಾಜ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು, ಕಹಿಮ,

ಬಸರಕೋಡು, ಶಕುಂತಲಾ ರೆಡĳ,ರಾಯಾಪುರ, ಪಿ.ವಿ. ಶಾಂತಕುಮಾರಿ,
ಮಂಗಳೂರು

ಮನಮುಟıವಂತಿತĶ
‘ಸಕħ’ ಧಾರಾವಾಹ ಮನಮುಟıವಂತತĶ. ಒಂದಂದೀ ಸಕħನĺ
ಬಡಿಸಕಂಡ ಸಗದ ಕದಂಬರಯಲŃ ಭಾಷಯ ಹಡಿತದಂದಗ
ಮನಮುಟıವ ವಿಚರಲಹರಗಳ ತಂಬತĶ.
ನನಗ ಭನĺವನಸದĸ ಪತŁಗಳಮತಗಳನĺೀ ಬಳಸ ಕಥೆ ಹಣೆದರುವುದ.
ಚತŁಳ ಅಪĻನ ಮದವ ಆಗುತĶೀ ಇಲ್ಲವೀ ಎಂಬ ಕತೂಹಲ
ಕನಯವರಗೂ ಇತĶ.

- ಸಮುದŁವಳń ವಾಸು, ಆಲೂರು
ಸಾಂಸಾರಕ ಸಿಕħಗಳು
‘ಸಕħ’ ಧಾರಾವಾಹ ಕತೂಹಲಕರ. ಸಂಸರದ ಸಕħನಲŃ ಸಕħದ ಅಪĻ
ತಳĿಯಿಂದ ಒಂದಂದಗ ಎಳಗಳನĺ ಬಡಿಸಕಂಡಹರಬಂದ ಮಗಳ
ಮನಯಲŃದ್ದರೂ ಸŅತಂತŁ ಪಕ್ಷಿಯಂತ ಜೀವಿಸತĶಹಸ ಆವಿಷħರಗಳಲŃ
ತಡಗಸಕಂಡ ಮತĶಯವ ಸಕħನಲŃ ಸಲಕಕಳńತĶರ ಎಂಬ
ಆತಂಕದಲŃ ಕತೂಹಲವಾಗ ಓದಸಕಂಡಹೀಯಿತ.

- ಎಸ್. ವಿಜಯ ಗುರುರಾಜ, ಬೆಂಗಳೂರು
ನೇರ ನರೂಪಣೆ, ಸುಲಲಿತ ಭಾಷೆ
ಧಾರಾವಾಹ ಸಮರು ೧೪ ಕಂತಗಳಲŃ ಓದಗರನĺ ಹಡಿದಟıತĶ.

ನೀರ ನರೂಪಣೆ, ಸಲಲತ ಭಾಷ,
ಯವುದೀ ಹಚĬನ ಭಾವುಕತಗ
ಎಡಯಿಲ್ಲದ ಸರಾಗವಾಗ ಸಗತĶ.
ಜೀವನದ ಅನೀಕ ಸಂದಭāಗಳನĺ
ಒಬĽ ವŀಕĶ ಸವಧಾನದಂದ ಎದರಸ
ಸŅಂತಕಗಂತ, ಇತರರ ಸಖ
ಸಂತೀಷಕħ ಬಲ ಕಟı
ಜವಾಬĸರ ನವāಹಸವದಡĳ ಗುಣ ಇಂದ ಮರಯಗುತĶದ.
ಅದಲ್ಲವನĺ ಸಂತಸದಂದಲೀ ಮುಗಸ ತನĺ ಕನಯ ದನಗಳಲŃ ಒಂದ ನಲ
ಕಂಡವರು ಶŃಘನೀಯರೀ. ಅದಕħ ಅನವುಮಡಿಕಟı ಮಗಳ, ಅಳಿಯ
ಕಡಹಗಳಿಕಗ ಪತŁರಾಗುತĶರ. ಲೀಖಕಗೂ, ಈ ಧಾರಾವಾಹಯನĺ
ಪŁಕಟಸದ ‘ಸಧಾ’ ಬಳಗಕħ ವಂದನಗಳ.

- Ħನಾಥ್ ಕನೋಟಿ, ಬೆಂಗಳೂರು
ಮನೇĤ ಕಾದಂಬರ
‘ಸಕħ’ ಧಾರಾವಾಹ ಅತŀಂತ ಸಂದರ ಹಾಗೂಮನೀĤವಾಗತĶ.

ವಾರದ ಬರುವಿಕಯನĺೀ ನರೀಕ್ಷಿಸವಂತಮಡತĶದ್ದ ಧಾರಾವಾಹ ಇಷı
ಬೀಗಮುಗದದĸ ನರಾಸ ಉಂಟಮಡಿತ. ವŀಕĶಗಳ ನಡವ ಸಂವಹನವೀ
ಕಡಿಮಯಗರುವ ಈ ಕಲದಲŃ ಭಾವನಗಳನĺ ಇಷı ಸಂದರ ಹಾಗೂ
ಸಲಭವಾಗ ಅಥೆೈāಸ ಒಳńಯದನĺೀಯೀಚಸವ ಚತŁ, ಅವಳ ತಂದ,
ಸಕರಾತĿಕವಾಗ ಸĻಂದಸವ Ħರಂಗಯŀರವರ ಎಲŃ ಕಟಂಬದ ಸದಸŀರು
ಒಂದ ನಗರಕ ಸಂಸ್ಕೃತಯನĺೀ ನಮĿ ಕಣĿಂದ ತರುತĶರ. ಪತŁಗಳನĺ
ಇಷı ಸಂದರವಾಗ ಚತŁಸರುವ ಲೀಖಕ ಸರಸŅತಯವರಗ ಧನŀವಾದಗಳ.

-ಎ.ಎನ್.ಜೆ . ಆರಾಧŀ, ಮುಂಬಯಿ
ನೇರಸ ಕಾದಂಬರ
ನನ ಅಂದಕಂಡಂತ ಕದಂಬರಯಲŃ ಅನೀಕ ಸಕħಗಳಿರಲಲ್ಲ. ಇದ್ದದĸ

ಒಂದೀ ಸಕħ. ಅದನĺ ಕಡ ಸಲಭವಾಗ ಬಡಿಸಲಗದ. ಒಟıನಲŃ ನೀರಸ
ಕದಂಬರ.

-ಪŁದೋಪ್‌ ಎನ್. ಚೆಲುವರಸನಕಪĻಲು

(ಸಶೇಷ)


